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ยามสงบนักรบท�าอะไร
 หน่วยทหารต ่าง

จากหน่วยงานพลเรอืน และ

เอกชนก็ตรงที่ต้องพร้อมรบ

ทุกเวลา การจะพร้อมรบ 

ไดน้ั้น หวัใจส�าคญัอยู่ที่ผูบ้งัคบั

หน่วยต้องท�าตัวและพัฒนา

ตนในยามปกติให้เหมือน

อย่างที่จะต้องเป็น และต้อง

ใช้ในยามสงคราม

 แต่ปัญหาส�าคญักอ็ยูท่ี่ว่า ยามปกตกิบัยามสงครามนัน้มนัแตกต่าง

กนัมาก จนกระทัง่บางครัง้ในยามปกต ิผูบ้งัคบัหน่วยจะรูส้กึสบัสนไม่แน่ใจ

และไม่ชัดเจนในเรื่อง

 -   ความรับผิดชอบทั้งหลายที่ตนมีอยู่

 -  ล�าดับความเร่งด่วนในความรับผิดชอบเหล่านั้น

 ถึงกับบางครั้ง ต้องพาตัวไปติดตรึงอยู่กับงานนักบริหารเสียเป็น

ส่วนใหญ่ ประกอบกับความหนาแน่นของงานประจ�าที่ต้องท�าในวันต่อวัน

มีมากเสียจนแทบไม่ได้ท�างานนักรบเลย

 ไม่ว่าจะเป็นเช่นใดกต็าม ผูบ้งัคบัหน่วยต้องคิดเลยไปให้ไกลกว่านัน้ 

ไม่ท�าหน้าที่อยู่เพียงเป็นนักบริหารเท่านั้น ผู้น�าทหารต่างหาก คือ หน้าที่ 

หลักส�าคัญอันอยู ่ห่างเลยไปไกลโพ้นจากความจุกจิกจอแจที่แลเห็น 

อยู่ต่อหน้า

 ผู้น�าทหาร ต้องท�าตัวและพัฒนาตนตั้งแต่ในยามปกติ ดังนี้
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 ๑. มองการณ์ได้ไกล

 ๒. คิดงานได้ว่องไว

 ๓. ปฏิบัติได้รอบตัว

 ต้องเป็นผู้สามารถแลเห็นการณ์ คิดงานได้ไว และไกลเกินกว่าที่

เผชญิหน้าในยามปกตแิล้วสามารถรูไ้ด้ว่าหน่วยของตนควรได้รบัการพฒันา

ขดีความสามารถใดบ้างจึงจะพร้อมรบ หลังจากนัน้กน็�ามาก�าหนดมาตรฐาน

ให้ชัดเจน เพื่อฝึกหน่วยให้บรรลุมาตรฐานเหล่านั้น ผู้บังคับหน่วยจึงควรมี

บทบาทและหน้าที่ตั้งแต่ยามปกติ ดังนี้

  ๑. เป็นทั้งโค้ช ทั้งครูคนแรกที่สุดในหน่วยของตนที่ทุกคนหันหาได้

  ๒. คอยพัฒนาเพิ่มพูนขีดความสามารถทั้งทางเทคนิคและทาง

ยุทธวิธีของหน่วยตลอดเวลาทุกรูปแบบ

         ๓. สร้างสรรค์และจรรโลงจิตส�านึกในหมู่ทหาร : “เมื่อท�างาน –  

มุ่งท�างานจนจบ เมื่อรบ – มุ่งรบให้ชนะ!”

 ๔. ใส่ใจใกล้ชิดและติดพันอยู่กับหน่วยอย่างแนบแน่น : ทักษะ 

ความเป็นผู้น�าของตน มีไว้ก็เพื่อรับใช้หน่วยและทหารของตนทั้งสิ้น– 

มิใช่เพื่อใดอื่น

 ๕. ด�ารงรักษาอุดมการณ์ทหารในหน่วยด้วยแบบฉบับของ    

ทหารแท้ :  “แน่วแน่รับใช้ชาติอย่างไม่เห็นแก่ชีวิตตน”

 และในยามสงครามก็ไม่มีอะไรต่างจากนี้ ทั้งหน้าที่และบทบาท 

ของผู้บังคับหน่วยทั้งยังสามารถใช้ได้ในทุกสภาวการณ์ทุกระดับหน่วย  

ทั้งระดับยุทธการ
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 เมื่อความขัดแย้งเริ่มส่อเค้า ระยะเวลาเตรียมเข้าสู่การรบไม่เคย

เพยีงพอส�าหรบัใครทีจ่ะใช้เตรยีมตัวและเตรียมหน่วยในเรือ่งท่ีไม่เคยพร้อม

ไว้ก่อน และไม่เพียงพอแม้แต่จะปรับตัวด้วยซ�้าไป

 ผู้บังคับหน่วยท�าอะไรกับการฝึกหน่วยของตนในยามปกติได้มาก

น้อยเพียงใด ก็เชื่อว่าคงจะท�าได้เพียงเท่านั้นในยามสงคราม 

 หน่วยมกีารปฏบิตัต่ิอยทุโธปกรณ์และทรพัยากรต่างๆ ในยามสงบ 

อย่างไร ก็เชื่อว่าจะมีสิ่งของให้ใช้อย่างนั้นเพียงในยามสงคราม

 วธิกีารทีผู่บ้งัคบัหน่วยคดิ บรหิารจดัการฝึก และวางแผนระหว่าง

น�าหน่วยเข้ารบัการตรวจสอบการฝึกภาคสนามในยามปกตอิย่างไร นัน่แหละ

คือภาพที่จะเห็นเขาน�าหน่วยท�าการรบอย่างนั้นในยามสงคราม 

  “ในระหว่ำงกำรรบย่อมไม่มีเวลำศึกษำค้นหำสิ่งใหม่ ที่จะพอ

มีเวลำท�ำได้อยู่บ้ำงก็แค่รีบรื้อฟื้นควำมทรงจ�ำเพื่อน�ำเอำควำมรู้เดิมมำ

ใช้ให้ทันกำรเท่ำนั้นเอง”

 สิง่ส�าคญัย่ิงทีห่น่วยและทหารทกุคนในหน่วยพึงได้รบัจากผู้น�าของ

เขาก็คือมาตรฐานของตัวผู้น�าเอง : สามารถน�าพวกเขาเข้ารบให้ชนะได้

 นอกจากต้องพัฒนา และรักษามาตรฐานน้ีไว้ให้ได้ตลอดเวลา

และผู้บังคับหน่วยยังต้องฝึกสอนให้ผู้บังคับหน่วยรองทุกระดับชั้นท�าแบบ

เดียวกันนี้ด้วย

 ดังที่ พลเอก จอร์จ  แพตตัน ได้เคยกล่าวไว้ว่า

 “Practice those things in peacetime that you intend to 

do in war”
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“จะท�ำอะไรในยำมสงครำม จงท�ำตำมนั้นในยำมสงบ”

 จะให้บรรลุความส�าเร็จดังกล่าวนั้นได้ ผู้บังคับหน่วยมีกิจที่ต้อง

ปฏิบัติ ดังนี้ คือ

 ๑. สร้างวิสัยทัศน์   (vision)

 ๒. กระจ่างชัดในความหมาย  (communication)

 ๓. สามารถท�าได้ตามนั้นจริง  (craft)

 หากขาดเสียซึ่งวิสัยทัศน์ ผู้บังคับหน่วยก็คล้ายกับเครื่องจักร 

เครื่องกล ขาดมิติแห่งความเป็นคน (human dimension) ในงานทหาร 

ซึ่ง พลเอก แพตตัน ก็ได้เคยกล่าวไว้เช่นเดียวกันว่า

 “War may be fought by weapons, but they are won by 

men. It is the spirit of the men who follow and the man who 

leads that gains victory.”

 “สงครำม – ต่อสู้กันด้วยอำวุธ แต่ชนะกันได้โดยคน ด้วยจิตใจ

ของคนที่เป็นผู้ตำมกับจิตใจของคนที่เป็นผู้น�ำต่ำงหำกที่ท�ำให้กำรต่อสู้

นั้นได้รับชัยชนะ”

 และอีกค�ากล่าวหนึ่งของ เจ.เอฟ.ซี.ฟูลเลอร์ ว่า

 “The more mechanical become the weapons with 

which we fight, the less mechanical must be the spirit which 

control them.”

 “ยิ่งอาวุธที่ใช้ต้องอาศัยเครื่องจักรกลมากขึ้นเพียงใด ตัวผู้ใช้ยิ่ง

ต้องลดความเป็นจักรกล (แต่ต้องเพิ่มความเป็นคน) ในการใช้มันมากขึ้น

เพียงนั้น”
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 ประกำรแรก : ผู้น�าจึงต้องสร้างวิสัยทัศน์

 เมื่อมีวิสัยทัศน์แต่หากขาดเสียซึ่งการสื่อความหมาย และความ 

สามารถอธิบายให้คนอื่นเข้าใจอย่างแจ่มแจ้งแล้ว ผู้บังคับหน่วยก็เหมือน

คนไร้ความสามารถเพราะรู้อยู่คนเดียว ท�าอะไรต่อไปไม่ได้ ดังนั้น

 ประกำรที่สอง : ผู้น�าจึงตอ้งสือ่ความหมายและขยายความเข้าใจ

ในวิสัยทัศน์ให้เป็นที่กระจ่างชัดแก่หน่วย 

 แต่เม่ือทุกอย่างกระจ่างชัดแล้ว ยังขาดอยู่ซึ่งความสามารถที่จะ

ท�าตามนั้นให้ได้จริงๆ ผู้บังคับหน่วยก็จะเป็นเพียงแค่นักคิดนักฝันคนหนึ่ง

เท่านั้นเอง ดังนั้น

 ประกำรทีส่ำม : ผูน้�าจ�าต้องมคีวามสามารถ “คดิอย่ำงไร – ท�ำได้

ตำมที่คิด” กล่าวอย่างง่าย ก็คือผู้น�าต้องก�าหนดเป้าหมายได้ว่า

 - ณ เวลาหนึ่งในอนาคต หน่วยจะต้องมีขีด

ความสามารถอะไรบ้าง? จึงจะบรรลุภารกิจหลักของ

หน่วย คือ : พร้อมรบ – รบต้องชนะ เพราะฉะนั้น 

 - หน่วยจะต้องท�าอะไรบ้างในวันนี้ พรุ่งนี้

หรือเดือนนี้, ปีหน้า หรือ ณ เวลาใดๆ เพื่อจะให้มีขีด 

ความสามารถตามนั้น : ต้องลงมือท�าเสียล่วงหน้า

แต่เนิ่น

 กิจหลักขั้นมูลฐานในการรบ คือ การท�าให้ก�าลังทหารของฝ่าย

เราทรงอานภุาพเหนอืกว่าและเอาชนะข้าศกึได้ หากว่าผู้บงัคบัหน่วยไม่ว่า 

จะเป็นระดบัยทุธวธิหีรอืยทุธการกต็าม มคีวามเข้าใจภาพการรบ/การยทุธ์

ล่วงหน้า สามารถก�าหนดเงือ่นไขแห่งชยัชนะ ณ เวลาก่อนการรบหรอืยทุธ์นัน้ๆ 

ไว้เสียแต่เน่ินๆ และสามารถจะอธิบายถ่ายทอดภาพ ดังกล่าวนั้นแก ่
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หน่วยในลักษณะของเจตนารมณ์ที่ชัดเจนได้ ก็มั่นใจได้ว่าการปฏิบัติต่างๆ 

หลังจากนั้นจะต้องเป็นไปตามภาพที่ต้องการ อีกทั้งหน่วยทหารก็จะถูกใช้

ในลักษณะเป็นฝ่ายครองความริเริ่ม และทรงประสิทธิภาพสูงสุด

 ตรงกันข้าม หากผู้บังคับหน่วยขาดวิสัยทัศน์ทางทหารเช่นที่ว่านี้

ก็นับได้ว่าการรบ หรือการยุทธ์จะเป็นไปตามยถากรรม ไม่อาจคาด คิดถึง

ผลการปฏิบัติใดๆ ได้เลย

สรุป
 - ผู้บังคับหน่วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งหน่วยก�าลังรบต้องเป็นทหาร

อาชีพ เป็นผู้รู้ทางที่หน่วยจะต้องไป ไปสู่ที่หมายอันไกลโพ้น รู้แล้วต้องสื่อ

ความในใจนั้นออกมาโดยการ : ท�าตนเป็นตัวอย่างให้ดู ท�าตนเป็นครูชี้น�า

พร�่าสอนให้เข้าใจและทุกวิธีการที่จะท�าได้ นอกจากนั้นยังต้องมีพลังใน 

ตัวเองแรงพอที่จะขับเคลื่อนทั้งหน่วยให้เป็นไปตามนั้น

 - ผู้น�า คือ ผู้รับใช้ สิ่งที่ต้องให้แก่หน่วย คือ ความพร้อมรบ – เมื่อ

รบต้องชนะ และทั้งหมดต้องเริ่มต้นที่ตัวผู้น�าก่อนเหมือนดั่งดุมล้อต้องเริ่ม

บดิก่อนเพือ่หมนุกงล้อ ดงัค�ากล่าวของนโปเลยีนว่า

 “บุคลิกภำพและลักษณะประจ�ำตัวของ 

ผู้บังคับหน่วยนั่นแหละ เป็นทั้งหัว เป็นทั้งทุกสิ่ง

ทุกส่วนของหน่วยทหำรเลยทีเดียว”

 ในประวัติศาสตร์...
 กองทัพของพวกกอลส์ มิได้พ่ายแพ้แก่กองทัพอันเกรียงไกรของ

จักรวรรดิโรมันหรอก เพราะซีซาร์คุมทัพต่างหาก พวกกอลส์จึงศิโรราบ

 ชำวโรมันเองที่ต้องถึงกับอกสั่นขวัญผวา ไม่ใช่เพราะกลัวทหาร 

คาร์เธจ เพราะได้ยินชื่อของฮันนิบาลต่างหาก
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 อินเดีย ก็มิได้ถูกทะลวงราบคาบด้วยขบวนรบฟาลังซ์ มาซิโดเนีย

เลย แต่เป็นเพราะอเล็กซานเดอร์มหาราชต่างหาก

 และปรสัเซยี ยนืหยดัต่อสูร้กัษาราชอาณาจกัร ผ่านพ้นการคกุคาม

จากสามมหาอ�านาจใหญ่แห่งยโุรปเอาไว้ได้ ตลอดระยะเวลาถึงเจด็ปี กม็ใิช่

เพราะทหารปรัสเซียเลย เฟรเดอริกมหาราชต่างหาก

 (ถอดความจาก “Leadership vision” ใน FM ๒๒ – ๑๐๓ : 

Leadership an Command at Senior Level)

หมำยเหตุ

  ๑. มีคนกล่าวว่า “Vision หรือ วิสัยทัศน์” นั้นได้กลายเป็นค�าที่ 

พูดกันมากที่สุด แต่เข้าใจกันน้อยท่ีสุดทั้งในภาษาอังกฤษและภาษาไทย 

ตั้งแต่เม่ือไหร่ก็ไม่รู้ แต่ในทางทหารเรานั้น สาระแห่งค�านี้มีมานานแล้ว  

เป็นที่ซึมซับและเข้าใจแต่ไม่ค่อยมีใครพูด เพิ่งจะมีคนพูดตามอย่างเขา 

เมื่อไม่นานมานี้เอง แล้วก็ดูเหมือนว่าเวลานี้ ผู้รู้ทั้งหลาย ก�าลังเถียงกันอยู่

เป็นสามารถว่า  ใครจะเข้าใจค�านี้ดีกว่าใคร

 ๒. คาร์ล ฟอน  เคลาเซวิตซ์ กล่าวถึงสาระแห่งค�านี้ไว้ตั้งแต่ก่อน

สงครามโลกครั้งที่หนึ่งแล้ว โดยเทียบเคียงกับสิ่งท่ีเรียกว่า “แสงสว่าง

ภายใน (The inner-light)” ที่จะฉายส่องทางให้แม้ในเวลาที่มืดมิดที่สุด

 ซึง่แม่ทพันายกองอาจหันมาและอาศยัเมือ่จ�าต้องตกลงใจภายใน

เส้ียววินาที ในขณะที่ไม่มีโอกาสแม้แต่จะรู้ว่าอะไรเป็นอะไร และแสงน้ัน 

จะน�าทางปฏิบัติไปสู่ความถูกต้องจนบรรลุภารกิจเสมอ

 อย่างที่ปัจจุบันนี้ เรามีค�าว่า “เจตนารมณ์ของผู้บังคับบัญชา 

(Commander’s Intent)” และ “กำรมองเห็นของผู้บังคับบัญชำ” 

เป็นภาพในใจซึ่งเกิดจากการมองไกลไปล่วงหน้าด้วย “ตาใน” เรียกว่า  

“Commander’s Visualization”
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 สองค�านี้ก็กลายเป็น “ตำใน” ของผู้บังคับหน่วยรองลงไปที่จะใช้

ส�าหรับน�าทางปฏิบัติ เมื่อยามที่ “ตำนอก” มืดมัวหรือมืดมิดต่อไป

 คิด ค�านี้ ในสาระทางทหารน่าจะมีประโยชน์กว่าที่จะไปคิดตาม

สาระในทางอื่นที่เขาก�าลังเถียงอยู่นั้นเยอะเลย

 ๓. ควำมพร้อมรบ ในความหมายปัจจุบันและอนาคต : - 

 “มกี�าลงัแค่พอเหมาะ จดัอย่างเจาะจง ส่งไปทัง้ไกล–ใกล้ ไม่เกีย่ง

ว่าจะเป็นทีไ่หน ไม่ว่าจะเป็นเวลาหรือวิธีใด แต่ต้องไว ตรงจดุ และสามารถ

หยุดปัญหา/วิกฤติ ได้อย่างเฉียบพลัน ไม่ว่าจะเป็นวิกฤติที่ต้องรบ โดยตรง

หรือที่นอกเหนือการรบ (Operations other than war)”

 นั่นแหละก�าลังรบในระบบ “Force - projection”

ทหำรยำมสงบ จึงพร้อมรบทุกเวลำ

หำกคิดให้ไกล สื่อให้ชัด และปฏิบัติแต่เนิ่น

ทหำรยุคใหม่แม้ไม่เคยรบ ก็เป็นนักรบแล้วตั้งแต่วันนี้
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เขาคือใคร
ถอดความจาก “The leader”

ใน FM ๒๒-๑๐๑ “Leadership Counseling”

  หากใครไม่เคยเห็น… และอยากจะเห็น… ทหารต้นต�ารับ (Old- 

time soldier) ซักคนหนึ่งละก็ ! เขานี่แหละ…ทหารแท้ๆ แต่ดั้งเดิมเลย

ทีเดียวละ…ถ้าจะพูดให้ชัดๆ ลงไป เขาก็คือทหารที่ดีที่สุดในหน่วยของเรา

น่ีเอง ซึง่พวกเราทกุคนรูด้ว่ีา ไม่มใีครจะเทยีบเขาได้หรอก ถ้าจะว่ากนัด้วย

ความเชีย่วชาญในงานของทหารอาชีพ ! เพราะว่าอาวธุยทุโธปกรณ์ทกุชนดิ

ที่มีอยู่ในหน่วยของเรา “เขารู้ และเข้าใจ”; “สอนได้ และใช้เป็น” ไปเสีย

ทุกอย่าง  

 แต่ละวนั วนัแล้ววนัเล่าแทบไม่เว้นเลย ท่ีเขาจะต้องมเีวลามาดูแล

แนะน�าและพร�่าสอนพวกเรา คนแล้วคนเล่าให้สามารถท�าอะไรๆ ได้ดีขึ้น  

ดีขึ้น และดีขึ้นเรื่อยๆ และเขาก็ให้โอกาสเมื่อพวกเราท�าผิด เขาจะใช้สิ่ง

ที่ผิดนั้นเอง เป็นอุทาหรณ์ สั่งสอนพวกเราให้เข้าใจและจดจ�าไม่ท�าผิดอีก          

  ในสนาม… ยามว่าง เขาก็จะคอยสร้างแต่บรรยากาศดีๆ ด้วย

นทิานทีใ่ห้ความสราญใจอยูเ่รือ่ย… เขาเป็นนกัเล่าทีน่า่ฟัง นทิานของเขามี

คุณค่าและตราตรึงประทับใจเสมอ เพราะมันเป็นนิทานแห่งชีวิตจริง จาก

ประสบการณ์จริงในสนามรบของเขาซึ่งไม่ว่าจะเป็นเร่ืองราวจากฉากไหน 

หรือตอนใดในช่วงชีวิตของเขาก็ตาม นิทานที่เขาเล่านั้น ก็เห็นมีอยู่เพียง
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เรื่องเดียว จะเล่ากี่ครั้งกี่หนก็ไม่เคยพ้นเรื่องของ คน กับ งาน  ค�าพูดของเขา

ทั้งเข้าใจง่าย และปฏิบัติได้จริง แม้จะจู้จ้ี แต่พวกเราก็รู้ว่าเป็นเพราะเขา

หวังดี ห่วงใย และเอื้ออาทร ยามเมื่อพวกเรามีเรื่องทุกข์ร้อน ก็เขานี่แหละ

ที่จะช่วยผ่อนคลาย เขาคือที่ระบายความทุกข์ ทั้งคอยรับฟัง ทั้งคอยช่วย

แก้ปัญหาให้ ไม่ว่าจะเป็นเรือ่งใดก็ตาม พวกเราทกุคนล้วนตระหนกัด ี และ 

คราวใดก็ตามทีพ่วกเรา “ท�าดี” รางวลัทีเ่ขามใีห้ มกัจะเป็นพลงัฝ่ามอืตบเบาๆ 

แต่หนกัแน่น ลงบนหัวไหล่… ซ่ึงมนัท�าให้พวกเราแสนจะช่ืนใจหาใดเหมอืน! 

แต่พวกเราก็ยังคงมักจะรู้สึกอยู่เสมอว่า...  

 เขาตั้งเป้าให้เราไป-ไกล-สูงมาก ช่างล�าบากยากล�้า (ใครเล่า)  

จะท�าได้แต่เขาเองกลับไปถึงก่อนใครใคร  (เป้า) ที่วางไว้เขาท�าได้ด้วย  

ตวั (ของเขา) เอง เขายงัคงเตม็ใจให้โอกาสเพือ่เราอาจบรรลุตามความหวงั

ได้ต้องมุ่งมั่นให้ถึงซึ่งเส้นชัย  เส้นซึ่งเขาก�าหนดไว้ให้เราชน !

 พวกเราจะรู้สึกภาคภูมิใจ เกิดพลังใจ หายเหนื่อย และกลับมี

เรี่ยวแรงขึ้นมาใหม่อย่างมากมายมหาศาล เมื่อเพียงแต่เขาพยักหน้าเพียง

นดิหนึง่เป็นสญัญาณบอกกบัพวกเราเพยีงด้วยสายตาว่า “พวกแกท�าดีแล้ว

ล่ะ! ท�าต่อไปเถอะ…” และเขาเองก็จะเป็นปลื้มอย่างสุดๆ เมื่อพวกเรา

สามารถท�าอะไรบางอย่างที่ไม่ค่อยจะมีใครท�าได้ และไม่เคยคิดมาก่อนว่า

จะท�าได้  แต่พวกเรากลับท�าได้อย่างน่าทึ่ง          

 ถ้าจะถามว่าเขาเป็นคนที่ดีพร้อมไปหมดหรือเปล่า?… พวกเราก็รู้ 

กันอยู่ว่าเปล่าเลย! จริงๆ แล้วก็คงมีทั้งดีและไม่ดีปนกันนั่นแหละ… ทุกคนก็รู้! 

แต่ท�าไมพวกเราถึงได้เต็มอกเต็มใจนักหนาท่ีจะร่วมชะตาชีวิตกับเขาเสีย

เหลือเกิน? แน่นอน! เพราะเขา คือผู้น�า ซ่ึงเข้าใจในหลักของความเป็น

ผู้น�า และเขา… ได้อุทิศตนแล้ว เขาท�าทุกอย่างที่จะมีชีวิตอยู่เพื่อเป็นผู้น�า!  

เขาเป็นใคร? ใครควรเป็นอย่างเขา? 
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The leader
 He was an old-time soldier. Clearly, he was the best man in 

the unit. He knew all the weapons and how to employ them.  He was 

the expert-and we all knew it.  

 He would usually take a few minutes each day to tell one of 

us how to do something better; he gave us a chance to learn from our 

mistakes. When we were in the field, he would often tell us about his 

combat experiences, usually concentrating on his favorite topic-the 

importance of mission and men. It helped us understand.        

  Speaking. Of understanding, he was pretty good at that, too. 

We knew he cared about his soldiers. He listened. He always took 

the time to talk to each of us when a problem came up. We always 

knew where we stood.        

  And when we did well, he gave us a pat on the back. It wasn’t 

easy to meet his high standards, but we knew what they were. He 

always met them himself. He was willing to work with us to reach 

those standards.   

 We had to have dive to make it, but it sure felt good to receive 

an approving nod from him, especially when we did something that 

no one else could do, and did  it well.        

 Was he perfect? No, but it was a pleasure to serve with him. 

He was a leader who understood the important principles of leader-

ship. And he did his best to live by those principles.


